
Actie geldig van/ action valable du :

 01/07/2013 > 31/08/2013

TERUGBETALING • REMBOURSEMENT

Bij aankoop van • A l’achat d’un

Sony Xperia T Black

100€ 
CASHBACK



100€ 
CASHBACK

Krijg nu een korting van 100,00€ op de Xperia™ T!* Het begint meteen al goed, want je krijgt een korting van 
100,00€. Hoe verzilvert u dez waardebon? Koop een Sony Xperia T Black. Geldig op aankopen van 01/07/2013 
tot 31/08/2013. Vul het origineel van deze waardebon in en stuur deze samen voor 15/09/2013 met een kopie 
van uw kassaticket** en de originele uitgeknipte streepjescode van de verpakking, in een voldoende gefrankeerde 
envelop naar: 

Global Sat Belgium – Cash Back Sony T – Excelsiorlaan 3, 1930 Zaventem.

Het bedrag van 100,00€ wordt dan binnen de 30 dagen gestort op jouw rekening.

Recevez une remise de 100,00€ à l’achat d’un Xperia™ T !* Félicitations pour l’achat de votre nouveau téléphone ! 
Vous avez droit à une remise de 100,00€. Comment faire valoir le présent coupon ? Achetez en magasin un Sony 
Xperia T entre le 01/07/2013 et le 31/08/2013. Renvoyez le présent coupon dûment complété, accompagné d’une 
copie du ticket de caisse** et du code-barres original découpé sur l’emballage, dans une enveloppe suffisamment 
affranchie avant le 15/09/2013, à l’adresse suivante : 

Global Sat Belgium – Cash Back Sony T – Excelsiorlaan 3, 1930 Zaventem.

Le montant de 100,00€ vous sera versé endéans les 30 jours sur votre compte bancaire.  
*Aanbod niet cumuleerbaar met andere promoties. Offre non cumulable avec d’autres promotions.
**Wij raden u aan het originele kassaticket te bewaren. Het kortingsbedrag wordt volgens de actievoorwaarden 
overgemaakt op uw bank- of postrekening.
Nous vous conseillons de conserver l’orginal de votre preuve d’achats. Conformément aux conditions de l’action, le 
montant de la ristournne sera versé sur votre compte bancaire ou C.C.P.

BELGIË / BELGIQUE - LUXEMBOURG 

Actievoorwaarden: Enkel geldig bij aankoop van een Sony Xperia T. Geldig voor aankopen in de winkel van 
01/07/2013 tot 31/08/2013 in België of in het Groothertogdom Luxemburg. U kunt uiterlijk insturen tot 15/09/2013 
(poststempel). U mag maximaal één waardebon per deelnemend product en per persoon insturen. Onvolledige 
zendingen worden niet in behandeling genomen. 

Conditions de l’action: Uniquement valable à l’achat d’un Sony Xperia T. Valable pour les achats en magasin du 
01/07/2013 au 31/08/2013 en Belgique et au Grand-Duché de Luxembourg. Vos envois doivent nous parvenir pour 
le 15/09/2013 au plus tard (date de la poste faisant foi). Un seul coupon sera accepté par produit et par personne. 
Les envois incomplets ne seront pas traités. 

Naam / Nom :.......................................................................................................................................

Voornaam / Prénom :...........................................................................................................................

GSM nummer / Numéro de GSM : .....................................................................................................

IBAN nr / N° :........................................................................................................................................

BIC :......................................................................................................................................................

E-mailadres / Adresse mail :................................................................................................................

IMEI nummer / N° IMEI * :....................................................................................................................
(* Druk *#06# op je GSM om je IMEI code te verkrijgen / Composez *#06# sur le clavier de votre GSM pour visualiser le code IMEI)

Aangekocht bij / Acheté chez :............................................................................................................

Datum aankoop / date d’achat : ....../......./...........

r Ja, ik ga akkoord met de algemene actievoorwaarden.
r Oui, j’accepte les conditions générales de l’action.

Datum en handtekening / Date et signature : ....../......./...........

Sony Mobile Communications beschermt de privacy van de deelnemers van deze actie. Alle gegevens die de deelnemers 
verstrekken vallen onder de bepalingen van de wet ter bescherming van de persoonlijke levenssfeer. Sony Mobile Communications 
zal naar alle redelijkheid de verstrekte informatie vertrouwelijk behandelen. Geen van deze gegevens zal zonder de toestemming 
van de deelnemer in kwestie aan derden verstrekt worden. Sony Mobile Communications handelt overeenkomstig de Belgische 
wetgeving inzake privacy.
Sony Mobile Communications protège la vie privée des participants à cette action. Toutes les coordonnées fournies par 
les participants sont soumises aux conditions de la loi sur la protection de la vie privée. Sony Mobile Communications traitera 
l’information fournie en toute confidentialité. Aucune des données fournies ne sera transmise à des tiers sans l’autorisation du 
participant concerné. Sony Mobile Communications agit conformément à la législation belge en matière de respect de la vie privée.


